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OTVORENI PARLAMENT

Poštovane čitateljke i čitaoci,

Pred vama su najvažnije informacije o aktivno-
stima Skupštine Crne Gore u periodu od 1. do 30.
aprila, koje u formi mjesečnog biltena „Otvoreni
parlament“ priprema Služba Skupštine Crne Gore. 

Skupština je u aprilu razmatrala Informaciju o
načinu realizacije skupštinskih zaključaka od 29.
februara 2012. godine sa Predlogom zaključaka Odbora
za ekonomiju, finansije i budžet, koji se odnose na
Kombinat aluminijuma Podgorica i usvojila Predlog
zaključaka. Odbori su razmotrili devet predloga zakona,
dok su u okviru nadzorne uloge razmotrili niz pitanja,
među kojima su predlozi izmjena finansijskih planova
regulatornih agencija. Predloge izmjena finansijskih
planova, kojima su ostvarene uštede i time realizovani
zaključci Skupštine koji su se odnosili na racionalizaciju
troškova, razmotrio je Odbor za ekonomiju, finansije
i budžet i predložio Skupštini da ih usvoji.

Tema broja ovog mjeseca je šesti sastanak Parla-
mentarnog odbora EU i Crne Gore za stabilizaciju i
pridruživanje (POSP), održan 29. i 30. aprila u
Podgorici. Nakon dvodnevnog rada, članovi POSP-a
usvojili su Deklaraciju i preporuke, kojima se
potvrđuje ostvareni napredak u procesu pridruži-
vanja Crne Gore i EU. Takođe, identifikovane su
oblasti u kojima u narednom periodu treba uložiti do-
datne napore, u cilju ispunjavanja evropskih
standarda, neophodnih za punopravno članstvo u EU.  

Bilten se objavljuje svakog mjeseca kao dio pro-
grama „Otvoreni parlament“, kojim Skupština teži da
približi svoj rad građanima Crne Gore. Smatramo da
je ova publikacija veoma značajna kao pouzdan izvor
informacija o radu Skupštine i nadamo se da će vam
biti od koristi. 

Ostajemo otvoreni za vaše komentare i sugestije,
kao i kritike koje nam mogu pomoći da naš rad
učinimo što kvalitetnijim. 

S poštovanjem,

Služba Skupštine

Skupština Crne Gore

UVOD
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ZAKONODAVNA I 
NADZORNA AKTIVNOST

Na trećoj sjednici prvog redovnog zasijedanja
Skupštine Crne Gore u 2013. godini, Skupština je
razmatrala Informaciju o načinu realizacije
skupštinskih zaključaka od 29. februara 2012. godine
sa Predlogom zaključaka Odbora za ekonomiju, fina-
nsije i budžet, koji se odnose na Kombinat aluminijuma
Podgorica. Nakon rasprave, Skupština je usvojila Pre-
dlog zaključaka. 

Premijerski sat:

Na četvrtoj (posebnoj) sjednici prvog redovnog
zasijedanja Skupštine Crne Gore u 2013. godini, u
okviru tačke dnevnog reda „Premijerski sat“, na pitanja
poslanika odgovarao je predsjednik Vlade Crne Gore
Milo Đukanović. Predsjedniku Vlade postavljeno je šest
pitanja.

Predlozi zakona razmatrani na odborima:

•   Predlog zakona o potvrđivanju Konzularne
konvencije između Crne Gore i Republike Srbije
razmotrio je Zakonodavni odbor i predložio Skupštini
da ga usvoji.

•   Predlog zakona o potrošačkim kreditima ra-
zmotrio je Zakonodavni odbor i predložio Skupštini
da ga usvoji.

•   Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona
o zdravstvenoj zaštiti razmotrio je Zakonodavni
odbor i predložio Skupštini da ga usvoji.

ISSN 1800­9255

Bilten je dio programa „Otvoreni parlament”, koji za cilj ima povećanje transparentnosti rada Skupštine Crne Gore i učešća građana 
u parlamentarnim aktivnostima. Bilten uređuje Služba Skupštine. 

Skupština Crne Gore, Bulevar Svetog Petra Cetinjskog 10, 81000 Podgorica
tel: +382 20 404 565; fax +382 20 245 125; e­mail: otvoreni.parlament@skupstina.me; www.skupstina.me
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•   Predlog zakona o izmjenama i dopunama Za­
kona o zaštiti građana Crne Gore na radu u
inostranstvu razmotrio je Zakonodavni odbor i
predložio Skupštini da ga usvoji.

•   Predlog zakona o izmjenama i dopunama
Zakona o sprječavanju zloupotrebe droga
razmotrio je Zakonodavni odbor i predložio
Skupštini da ga usvoji.

•   Predlog zakona o dopuni Zakona o strancima
razmotrio je Zakonodavni odbor i predložio
Skupštini da ga usvoji.

•   Predlog zakona o dopunama Zakona o državnim
i drugim praznicima razmotrio je Odbor za
politički sistem, pravosuđe i upravu, ali nije zauzeo
stav.

•   Predlog zakona o izmjeni Zakona o isplati
deviznih sredstava građana položenih kod
Dafiment banke AD Beograd i Banke privatne
privrede DD Podgorica položenih preko
preduzeća Jugoskandik DD Beograd razmotrio
je Odbor za ekonomiju, finansije i budžet i pre-
dložio Skupštini da ga usvoji.

•   Predlog zakona o socijalnoj i dječjoj zaštiti
razmotrio je i podržao Odbor za rodnu ravno-
pravnost, u dijelu svoje nadležnosti, i tim povodom
dostavio mišljenje Odboru za zdravstvo, rad i soci-
jalno staranje, kao matičnom odboru, da predloži
Skupštini da ga usvoji.

Nadzorne aktivnosti radnih tijela:

•   Na jedanaestoj sjednici Zakonodavnog odbora,
održanoj 2. aprila, potrebnu većinu nije dobio
Predlog odluke o otvaranju parlamentarne istrage
i formiranju Anketnog odbora radi prikupljanja
informacija i činjenica o događajima koji se
odnose na rad državnih organa povodom
objavljivanja audio snimaka i transkripta sa
sjednica organa Demokratske partije socijalista u
dnevnom listu „Dan“, koji je podnijela grupa od 27
poslanika parlamentarne manjine. Zakonodavni
odbor je na istoj sjednici usvojio i Izvještaj o radu
Odbora za 2012. godinu, kao i  Plan rada za 2013.
godinu.

•   Na devetoj sjednici Odbora za politički sistem,
pravosuđe i upravu, održanoj 1. aprila, utvrđivan
je termin za održavanje kontrolnog saslušanja na
temu: „Korišćenje državnih resursa u izbornoj
kampanji“. Sjednica je odložena zato što su
predstavnici partija parlamentarne manjine zauzeli
stav da ne žele da prisustvuju navedenom
saslušanju. 

•   Deseta sjednica Odbora, koja je bila predviđena za
9. april, a povodom kontrolnog saslušanja
ministra unutrašnjih poslova mr Raška Konjevića,

Bilten je dio programa „Otvoreni parlament”, koji za cilj ima povećanje transparentnosti rada Skupštine Crne Gore i učešća građana 
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vrhovne državne tužiteljke Ranke Čarapić i pre-
dsjednice Vrhovnog suda i Sudskog savjeta Vesne
Medenice, na temu „Postupanje policije, tužilaštva i
sudstva u slučajevima koji imaju obilježja organizo-
vanog kriminala sa posebnim  osvrtom na slučajeve
„Škerović” i “Šarić-Lončar””, odložena je zbog
odsustva poslanika parlamentarne manjine, koji su
ujedno bili i podnosioci inicijative za održavanje
kontrolnog saslušanja.

•   Na osmoj sjednici Odbora za ekonomiju, fina­
nsije i budžet, održanoj 1. aprila, Odbor je
predložio Skupštini da usvoji: Predlog izmjena fi-
nansijskog plana Regulatorne agencije za ene-
rgetiku, Predlog izmjena i dopuna finansijskog
plana Agencije za ljekove i medicinska sredstva,
Predlog izmjena i dopuna finansijskog plana
Agencije za elektronske komunikacije i poštansku
djelatnost, Predlog izmjena finansijskog
plana Agencije za elektronske medije, Predlog
izmjena finansijskog plana Komisije za hartije
od vrijednosti i Predlog izmjena finansijskog
plana Agencije za nadzor osiguranja, za 2013. go-
dinu. Odbor je konstatovao da su predlozima
izmjena  finansijskih planova nezavisnih regula-
tornih tijela ostvarene uštede u ukupnom iznosu
od 662.755 € i na taj način realizovani zaključci
Skupštine usvojeni povodom razmatranja
finansijskih planova regulatora za 2013. godinu,
a koji su se odnosili na racionalizaciju troškova.
Odbor je takođe utvrdio Plan rada za 2013.
godinu.

•   Na šestoj sjednici Odbora za rodnu ravno­
pravnost, održanoj 23. aprila, usvojen je Izvještaj o
radu za 2012. godinu i utvrđen Plan rada za 2013.
godinu.

•   Na devetoj sjednici Odbora za ljudska prava i
slobode, održanoj 30. aprila, donijeta je Odluka o
kontrolnom saslušanju Nacionalnog koordinatora
ECRI-ja za Crnu Goru, pomoćnice ministra za ljud-
ska i manjinska prava Blanke Radošević Marović, na
temu „Poštovanje obaveza Crne Gore u dijelu Pre-
poruka datih u Izvještaju ECRI-ja o Crnoj Gori, od
februara 2012. godine“. Kontrolno saslušanje će biti
održano 17. maja 2013. godine.
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NOVOSTI IZ SKUPŠTINE

Na poziv predsjednika Skupštine Crne Gore Ranka
Krivokapića, u zvaničnoj posjeti Crnoj Gori 10.

aprila boravila je predsjednica Parlamenta Islanda
Aste Johanesdotir. 

Predsjednik Krivokapić se zahvalio na pri-
jateljskom odnosu koji Island ima prema Crnoj Gori,
kao i na pomoći  koju joj pruža u evropskim integraci-
jama. Predsjednik Krivokapić je dodao da je parlame-
ntarno iskustvo koje Island ima od nemjerljivog
značaja za Crnu Goru. 

Predsjednica Parlamenta Islanda Aste Johanesdotir
poručila je da Skupštinu Crne Gore i Parlament Islanda
povezuju zajedničke vrijednosti i naglasila kako će
Island i ubuduće davati bezrezervnu podršku Crnoj
Gori na putu ka EU.

Sa predsjednicom Parlamenta Islanda Asta Jo-
hanesdotir sastali su se i članovi Odbora za
međunarodne odnose i iseljenike i članovi Odbora za
evropske integracije Skupštine Crne Gore. Predsjednik
Odbora za međunarodne odnose i iseljenike doc. dr
Miodrag Vuković upoznao je predsjednicu Johane-
sdotir sa aktivnostima novoformiranog Odbora za
međunarodne odnose i iseljenike. Sagovornici su
istakli da ove dvije male evropske države u narednom
periodu treba da unaprijede saradnju u svim obla-
stima od obostranog interesa. Ovom sastanku su
prisustvovali Jorundur Kristjanson, savjetnik za
međunarodna pitanja u Parlamentu Islanda i Nj.E.
izvanredni i opunomoćeni ambasador Islanda Gunar
Snori Gunarson, kao i potpredsjednik Skupštine Crne
Gore Suljo Mustafić i poslanici Obrad Mišo Stanišić, mr

Dritan Abazović i Vasilije Lalošević.
Sastanku predsjednice Parlamenta Islanda sa čla-

novima Odbora za evropske integracije je prisustvovao
nerezidentni ambasador Islanda u Crnoj Gori Nj.E.
Gunar Snori Gunarson. Članica Odbora Nada Drobnjak,
napominjući povezanost Islanda i Crne Gore u vidu
evropske perspektive dvije države, predstavila je akti-
vnosti Skupštine u ovoj oblasti, odnosno nadležnosti
novoformiranog Odbora za evropske integracije u
pogledu kontrolne uloge i nadgledanja toka pregovora
sa Evropskom unijom. Na sastanku je bilo riječi i o pro-
mociji turističkih potencijala Crne Gore i mogućnostima
povezivanja malih zemalja kroz zajedničke aktivnosti u
raznim društvenim, političkim i privrednim oblastima. 

Predsjednica Parlamenta Islanda Asta Johanesdotir,
govoreći o važnosti uspostavljanja bliske interparla-
mentarne saradnje malih zemalja, na nivou predsje-
dnika parlamenata, poslanika i službenika, izrazila je
spremnost njene zemlje u pružanju pomoći Crnoj Gori
na njenom daljem putu integracije u evropsku poro-
dicu naroda.

Predsjednica Parlamenta Islanda Aste Johanesdotir
boravila u zvaničnoj posjeti Crnoj Gori

Članice Odbora za rodnu ravnopravnost Nada
Drobnjak, Ljerka Dragičević i mr Branka Tana-

sijević održale su 9. aprila sastanak sa predstavnicama
Romkinja i Egipćanki u Crnoj Gori, na kojem su razgo-
varale o socijalno-ekonomskom položaju i obrazo-
vanju Romkinja i Egipćanki u Crnoj Gori, sa naglaskom
na ugovorene brakove.   

Prisutnima se na početku obratio potpredsjednik
Skupštine Crne Gore Suljo Mustafić. U uvodnom di-
jelu sastanka govorili su predstavnik sistema
Ujedinjenih nacija Bendžamin Perks, pomoćnik

ministra za ljudska i manjinska prava Sabahudin
Delić i predstavnica Centra za razvoj romskih inici-
jativa Fatima Naza. 

Svoju životnu priču ispričala je maloljetna
Romkinja, majka dvogodišnje djevojčice. Tokom sasta-
nka prikazan je dokumentarni film „Ugovoreni brak“. 

Sastanku su, pored članica Odbora, prisustvovali
predstavnici pojedinih ministarstava i drugih institu-
cija, međunarodnih organizacija, kao i predstavnici
nevladinih organizacija koje se bave pitanjima položaja
Romkinja i Egipćanki u Crnoj Gori.

Članice Odbora za rodnu ravnopravnost Skupštine Crne Gore održale sastanak
sa predstavnicama Romkinja i Egipćanki u Crnoj Gori
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jedanja obratio se Martin Šulc, predsjednik Evro-
pskog parlamenta. Nakon razmatranja, usvojene su
sljedeće preporuke odbora u skladu sa njihovim
nadležnostima: pružanje podrške parlamentima
zemalja koje prolaze kroz demokratsku tranziciju,
razvoj investicionih mogućnosti i poslovanja u
oblasti Mediterana, odnosno izgradnja finansijskog
instrumenta za mediteranske zemlje, uloga žena u
upravljanju, preporuke u vezi sa obnovljivim
izvorima energije, izgradnja nacionalnih parkova i
ekoloških gradova, te konačno – preporuke koje se
tiču interkulturalnog dijaloga i novih inicijativa u
oblasti obrazovanja. 

Nakon usvajanja preporuka, izabran je novi
predsjedavajući Uniji za Mediteran, Sad Hail al-Soror,
predsjednik Predstavničkog doma Parlamenta
Jordana.

Deveto plenarno zasijedanje Parlamentarne
skupštine Unije za Mediteran, kojom je predsje-

davao Martin Šulc, predsjednik Evropskog parlamenta,
održano je u Briselu 11. i 12. aprila 2013. godine.
Ispred Skupštine Crne Gore na zasijedanju je
učestvovao poslanik doc. dr Miodrag Vuković, pre-
dsjednik Odbora za međunarodne odnose i iseljenike. 

Prvog radnog dana, održana je sjednica Odbora za
politička pitanja, bezbjednost i ljudska prava, na kojoj
je razmatran Izvještaj Instituta za ekonomska
predviđanja za zemlje Mediterana na temu „Evropa i
Mediteran: predlozi za izgradnju velikog regiona glo-
balnog uticaja“, a vođena je i rasprava o razvoju
zemalja Bliskog istoka, kao i gorućim pitanjima Izraela,
Palestine i Sirije. Članovima Odbora Izvještaj su pred-
stavili Abderahman Hadž Naser, bivši guverner
Centralne banke Alžira i Karmen Romoro Lopez,
članica Evropskog parlamenta. Tom prilikom istaknuto
je da je cilj izvještaja unapređenje odnosa između
država Mediterana, odnosno promocija saradnje sje-
vernog i južnog dijela ove oblasti. 

Predsjedavajuća sjednici Tokia Saifi ukazala je na
potrebu poštovanja principa dijaloga, ali i vrijednosti
kao što su vladavina prava i uvažavanje ljudskih prava;
i tom prilikom posebno se osvrnula na prava žena i nji-
hovu ulogu u političkom životu. 

Drugog radnog dana, učesnicima plenarnog zasi-

IX plenarno zasijedanje Parlamentarne skupštine Unije za Mediteran 

Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić učestvovao na
Konferenciji predsjednika parlamenata zemalja Evropske unije

niz bilateralnih susreta sa predsjednicima parla-
menata zemalja članica Evropske unije, uključujući
susrete sa Vidasom Gedvilasom, predsjednikom Parla-
menta Litvanije. Takođe, predsjednik Krivokapić je
imao susret sa Josipom Lekom, predsjednikom
Hrvatskog sabora. Na ovoj konferenciji su prvi put
diskutovana nova ovlašćenja Evropskog parlamenta,
kao i nacionalnih parlamenata u kontekstu mjera koje
je Evropska unija preduzela u cilju jačanja fiskalnog
upravljanja u okviru Ekonomske i monetarne unije, što
je rezultiralo zaključivanjem Ugovora o stabilnosti, ko-
ordinaciji i upravljanju u Ekonomskoj i monetarnoj
uniji. Posebno važan za parlamente je član 13 Ugovora,
kojim se predviđaju veća ovlašćenja za parlamentarce
na nacionalnom i evropskom nivou u ovoj oblasti. Par-
lamentarci kroz međuparlamentarne konferencije do-
bijaju mogućnost da snažnije učestvuju u definisanju
i implementaciji integrisane i usaglašene finansijske,
budžetske i ekonomske politike među državama
članicama EU koje su potpisnice ovog ugovora.

Crna Gora po treći put u svojstvu kandidata za
članstvo u Evropskoj uniji učestvuje na Konferenciji
predsjednika parlamenata zemalja EU.

Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko
Krivokapić učestvovao je na Konferenciji

predsjednika parlamenata zemalja Evropske unije
koja je održana u Nikoziji od 21. do 23. aprila.
Konferenciju je otvorio predsjednik Parlamenta Kipra
Janakis Omiru. Na konferenciji, predsjednici parla-
menata diskutovali su o ulozi evropskih parlamenata
u unapređivanju demokratije i ljudskih prava u
regionu Mediterana,  kao i o socijalnoj koheziji u pe-
riodu krize. Predsjednik Krivokapić je bio jedan
od diskutanata na temu uloge evropskog i naciona-
lnih parlamenata u unapređenju demokratije i
ljudskih prava u trećim zemljama, naročito u oblasti
Mediterana.

„Danas je Evropska unija mnogo jača, pa vjerujem
da će i naši parlamenti odigrati ključnu ulogu u punom
razumijevanju demokratskih potreba naših medite-
ranskih prijatelja. Na parlamentima je da šire vrije-
dnosti demokratije i da pomognu da ta velika
demokratska energija bude adekvatno kanalisana
prema uzvišenim idealima demokratije i ljudskih
prava“, istakao je predsjednik Krivokapić.

Predsjednik Krivokapić je tokom konferencije imao



Šesti sastanak Parlamentarnog odbora Evropske unije i Crne Gore za stabilizaciju i pridruživanje (POSP) održan
je 29. i 30. aprila 2013. godine, u Velikoj sali Skupštine Crne Gore, pod zajedničkim predsjedavanjem predsje-

dnika Skupštine Crne Gore Ranka Krivokapića i predsjedavajućeg Delegacije Evropskog parlamenta za odnose sa
Albanijom, Bosnom i Hercegovinom, Srbijom, Crnom Gorom i Kosovom Eduarda Kukana. 

Otvarajući sastanak, predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić zahvalio je članovima POSP-a iz EU na
značajnom i presudnom doprinosu razvoju Crne Gore, kao i na pomoći da se brže i sigurnije, sa što manje grešaka,
krećemo na evropskom putu. Predsjednik Krivokapić zaključio je da je Crna Gora istorijski orijentisana na velike
izazove. Kad su u pitanju promjene Ustava, rekao je da je ključni dio posla obavljen i da je sadržina ustavnih pro-
mjena dogovorena, te da je ostao mali prostor koji je dogovorljiv, imajući u vidu orijentire Venecijanske komisije. 
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TEMA BROJA

Parlamentarni odbor Evropske unije i Crne Gore za stabilizaciju i pridruživanje
usvojio Deklaraciju i preporuke

Predsjednik Delegacije Evropskog parlamenta za odnose sa
Albanijom, Bosnom i Hercegovinom, Srbijom, Crnom Gorom i
Kosovom Eduard Kukan čestitao je Crnoj Gori na napretku u pro-
cesu pristupanja. On je poručio da osnovne vrijednosti stalno
treba osnaživati i da treba ukazivati na oblasti koje treba da se
mijenjaju u procesu demokratizacije, posebno kada je u pitanju
izborni proces.

U okviru razmatranja stanja pristupnih pregovora i odnosa
između Evropske unije i Crne Gore, prisutnima se u ime Vlade Crne
Gore obratio i potpredsjednik Vlade Crne Gore i ministar vanjskih
poslova i evropskih integracija Igor Lukšić. On je konstatovao da
Crna Gora ispunjava obaveze u skladu sa planiranom dinamikom,
da su otvorena i privremeno zatvorena dva poglavlja, da je zaokružena pregovaračka struktura i sada predstoji
donošenje akcionih planova za najosjetljivija poglavlja.  

U ime irskog predsjedavanja Savjetu Evropske unije govorio je ambasador Republike Irske u Crnoj Gori, NJ.E.
Kevin Dauling, koji je rekao da je Crna Gora ostvarila napredak, naročito kada je riječ o radu parlamenta i reformi
sistema uprave, ali su potrebni dodatni napori za jačanje nezavisnosti sudstva i administrativnih kapaciteta. 

Obraćajući se u ime Evropske komisije, šef Jedinice za Hrvatsku i Crnu Goru Dirk Lange je naglasio da je Crna
Gora iskazala veliku posvećenost svojim zadacima i da otvaranje i zatvaranje poglavlja 23 i 24 predstavlja najveći
izazov. On je izrazio nadu da će izmjene i dopune Ustava biti usvojene prije otvaranja ova dva poglavlja. Takođe,
Lange je iznio očekivanje da će se proces skrininga završiti do juna 2013. godine, ističući da su svi pregovarački

timovi dosad bili dobro pripremljeni i posvećeni pregovorima.
U nastavku sastanka, poslanici su razmotrili napredak Crne Gore u odnosu na pre-

poruke usvojene na prethodnom sastanku POSP-a, rezultate ostvarene na planu borbe
protiv organizovanog kriminala i korupcije, uključujući jačanje uloge Skupštine Crne
Gore u tom procesu, kao i pravni okvir i najnovija kretanja u medijskom sektoru.

Narednog dana, tema rasprave bili su nedavni predsjednički izbori, uključujući
izmjene izbornog zakona i njegovu primjenu, kao i odnos Eurozone i Crne Gore i
kretanja nakon finansijske krize.

Nakon dvodnevnog rada, članovi POSP-a usvojili su Deklaraciju i preporuke,
kojima se potvrđuje ostvareni napredak u raznim oblastima u okviru procesa
pridruživanja Crne Gore i EU i identifikovali oblasti u kojima u narednom periodu
treba uložiti dodatne napore, u cilju ispunjavanja evropskih standarda, neopho-
dnih za punopravno članstvo u Evropskoj uniji.  

Nakon sastanka, predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić i pre-
dsjednik Delegacije Evropskog parlamenta za odnose sa Albanijom, Bosnom i

Parlamentarni odbor
Evropske unije i Crne Gore za
stabilizaciju i pridruživanje
formiran je u junu 2010. go­
dine, nakon stupanja na snagu
Sporazuma o stabilizaciji i
pridruživanju, sa ciljem
praćenja sprovođenja SSP­a. 

Parlamentarni odbor, koji
čine po 14 poslanika iz
Skupštine Crne Gore i Evro­
pskog parlamenta, sastaje se
dva puta godišnje, u Podgo­
rici i Briselu.

Hercegovinom, Srbijom, Crnom Gorom i Kosovom Eduard Kukan, održali su konferenciju za novinare. 

Odbor se bavio sljedećim temama:

Borba protiv organizovanog kriminala i
korupcije, uključujući jačanje uloge
Skupštine Crne Gore u tom procesu;
Medijski sektor – pravni okvir i najnovija
kretanja;
Nedavni izbori – naučene lekcije;
Evropska unija, Euro­zona i Crna Gora –
kretanja nakon finansijske krize.

•

•

•



Bilten o radu Skupštine Crne Gore  Elektronsko izdanje  Izlazi mjesečno  Godina III  Broj 26  April 2013. godine

6

IZ ISTORIJE CRNOGORSKOG PARLAMENTARIZMA

Bilten je dio programa „Otvoreni parlament”, koji za cilj ima povećanje transparentnosti rada Skupštine Crne Gore i učešća građana 
u parlamentarnim aktivnostima. Bilten uređuje Služba Skupštine. 

Skupština Crne Gore, Bulevar Svetog Petra Cetinjskog 10, 81000 Podgorica
tel: +382 20 404 565; fax +382 20 245 125; e­mail: otvoreni.parlament@skupstina.me; www.skupstina.me

ZAKON O ŽIGOVINI LOZOVA I SREĆAKA

16/26. jun 1909.

MI
NIKOLA I

Po milosti Božjoj
KNJAZ I GOSPODAR CRNE GORE

Proglašujemo i objavljujemo svima i svakome 
da je Narodna Skupština riješila i da smo Mi

potvrdili i potvrđujemo

ZAKON
O

ŽIGOVINI LOZOVA I SREĆAKA

Član 1.
U Crnoj Gori mogu se prodavati samo oni lozovi,

srećke, promese itd., za koje je dobiveno prethodno
odobrenje od strane Ministarstva Finansija.

Prodaja i kupovina onih lozova, srećaka, promesa
itd., za koje nije dobiveno prethodno odobrenje, ni u
kom slučaju ne smije se vršiti i povlači i za prodavaoca
i za kupca kazne predviđene u članu 5. ovog zakona. 

* * *

Član 4.

Svaki loz, srećka, promesa itd., koja se na osnovu

dobivenog odobrenja u zemlji prodaje i kupuje, podleži
plaćanju žigovine koja iznosi 20% od vrijednosti
dotične srećke ili loza.

Ovu žigovinu ne plaćaju ustanove pomenute u
prethodnome članku.

Član 5.

Za koga se utvrdi da je u zemlji prodao kakav loz,
srećku, promesu itd., za koje ne postoji odobrenje do-
biveno od Ministarstva Finansija, kazniće se novčano
prvi put sa 200, u ponovnom slučaju sa 300, a u svakom
daljem slučaju sa 500 kruna. 

Polovinom ovih kazna kazniće se onaj koji takve
lozove, srećke, promese itd. bude kupovao. 

Ako osuđeno lice ne bi bilo u stanju, da plati
kaznu polovinom svoga imanja, pretvoriće mu se
novčana kazna u kaznu zatvora, računajući za svaki dan
po pet kruna. 

* * *

Nikola, s. r. 

Cetinje, 16. jun 1909. godine

Iz Zakona o žigovini lozova i srećaka, 1909.
godine

Pavićević, B., Raspopović, R., ur. Crnogorski zakonici
1796­1916, knj. IV,  Podgorica, Istorijski institut Crne
Gore, 1998, str. 766-767.

Srđan Vukčević: „Za krilo od ruža“

Još od ranih osamdesetih godina 20. vijeka, od kada je prisutan na umjetničkoj
sceni, Srđan Vukčević je ponudio atipični i ekscentrični model umjetničkog

djela, zasnovanog na poetskom viđenju intimnih prostora. 
Likovna kritika ga smatra postmodernistom, jer njegov repertoar čine

naizgled zamršene storije i fragmenti vizuelnih rečenica, kojima se najčešće
poziva na osamnaestovjekovnu estetiku i delikatni izbor motiva. Izdvaja se
osobenim likovnim izrazom i specifičnom poetikom figuracije, oživljenim u
slikama, crtežima, objektima i instalacijama. 

Živi i stvara u Parizu.

IZ GALERIJE PARLAMENTA
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3. april

•   Predsjednik Odbora za zdravstvo, rad i socijalno
staranje Zoran Jelić sastao se sa šefom predsta-
vništva UNICEF-a za Crnu Goru Bendžaminom
Perksom. Na sastanku je bilo riječi o zajedničkim
interesima Odbora za zdravstvo, rad i socijalno
staranje i UNICEF-a. Projekte koje je ovom prilikom
Perks najavio, a koji bi trebalo da se sprovedu u
Crnoj Gori, predsjednik Zoran Jelić je u ime Odbora
podržao, te istakao da očekuje neposrednu saradnju
na tom planu uz punu podršku Odbora, što će biti
od interesa za Crnu Goru i njene građane.

4. april

•   Generalni sekretar Skupštine Crne Gore Damir
Davidović je povodom pokretanja izrade Parlamenta-
rnog pojmovnika, održao sastanak sa članovima
radne grupe koji će raditi na ovom projektu.
Predviđeno je da se Parlamentarni pojmovnik završi
do kraja godine, a u radnoj grupi koja će raditi na
Parlamentarnom pojmovniku su doc. dr Ivana Jelić,
doc. dr Olivera Komar, doc. dr Igor Lakić i doc. dr
Jelena Pralas, kao i službenici Skupštine Crne Gore.

•   Predsjednica Odbora za rodnu ravnopravnost Nada
Drobnjak primila je predstavnicu Instituta za javnu
politiku Selenu Tasić. U razgovoru je razmotrena
mogućnost saradnje Odbora za rodnu ravno-
pravnost i Instituta za javnu politiku sa posebnim
osvrtom na orodnjavanje sektora bezbjednosti.

•   Predsjednik Odbora za bezbjednost i odbranu
Mevludin Nuhodžić sastao se  sa  predstavnikom
Misije OEBS-a u Crnoj Gori Lojdom Tjudikom, šefom
Odjeljenja za demokratizaciju. Sastanak je organi-
zovan u cilju razmjene ideja o mogućim oblicima

saradnje u narednom periodu, a prije svega rea-
lizacije planova i potreba Odbora za bezbjednost i
odbranu.

5. april

•   Članovi Odbora za ekonomiju, finansije i budžet
održali  su  sastanak  sa delegacijom  Odbora za
budžet Evropskog parlamenta. Sastanku su pri-
sustvovali članovi Odbora Zoran Jelić, Strahinja
Bulajić, Srđan Milić, Milutin Đukanović, Zoran
Vukčević, poslanica Zdenka Popović, kao i članovi
Evropskog parlamenta Salvador Gariga Poledo (šef
delegacije), Teodor Dimitru Stolojan, Jan Kozlovski
i Ivars Godmanis.

•   U okviru implementacije II faze projekta „Javni di-
jalog o energetskoj efikasnosti u Crnoj Gori“, NVO
„Građanska alijansa“ organizovala je trodnevnu
studijsku posjetu Sekretarijatu Energetske zaje-
dnice u Beču, u kojoj su učestvovali članovi Odbora
za ekonomiju, finansije i budžet: Aleksandar
Damjanović, Almer Kalač i Mladen Bojanić. Učešće
u studijskoj posjeti Sekretarijatu Energetske zaje-
dnice omogućilo je pozvanim članovima Odbora da
se upoznaju sa institucijama i aktivnostima ovog
Sekretarijata i da kroz razmjenu mišljenja sa
ekspertima iz Sekretarijata saznaju više o njegovom
radu u svijetlu obaveza koje Skupština Crne Gore
ima kada je u pitanju oblast energetike i energetske
efikasnosti.

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić
primio je šefa posmatračke misije Parlamentarne
skupštine Savjeta Evrope (PSSE) za praćenje
predsjedničkih izbora u Crnoj Gori, Kristofera
Čoupa, kao i delegaciju posmatrača PSSE-a koji će
nadgledati predsjedničke izbore u Crnoj Gori.

KALENDAR
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ETATIZAM. „Etatizam (na francuskom étatisme) predstavlja uvjerenje da je državna intervencija najpogo-
dnije sredstvo za rješavanje političkih problema i podsticanje ekonomskog i društvenog razvoja. Ovo gledište
se zasniva na dubokoj, može se reći bezrezervnoj vjeri u državu kao mehanizmu organizovanja kolektivnih
akcija i postizanja zajedničkih ciljeva.“ 1

PARLAMENTARNI POJMOVNIK

1 Endru Hejvud, Politika, Beograd, Clio 2004, str. 192
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Sagovornici su izrazili uvjerenje da će predsjednički
izbori proteći u fer i slobodnoj atmosferi, kao i da
će princip demokratskog izbornog procesa biti
ispunjen u najvećoj mogućoj mjeri.

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić
primio je delegaciju Evropskog parlamenta, koju čine
članovi Odbora za budžet, na čelu sa poslanikom EP
Salvador Gariga Poledom. Razgovarano je o daljim
parlamentarnim izazovima u fazi pregovora,
povodom čega je predsjednik Krivokapić informisao
sagovornike o aktivnostima koje se kontinuirano
sprovode, kako bi se Skupština Crne Gore institu-
cionalno pripremila za nove evropske obaveze. 

7. april

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić
učestvovao je na prvom Samitu predsjednika parla-
menata Unije za Mediteran koji je održan u Marseju.
Samit je otvorio predsjednik Evropskog parlamenta
i predsjedavajući Parlamentarnoj skupštini Unije za
Mediteran Martin Šulc. Na marginama Samita pred-
sjednik Krivokapić se susreo sa predsjednikom
Evropskog parlamenta Martinom Šulcom, komesa-
rom za proširenje Štefanom Fileom i predsjednikom
donjeg doma Parlamenta Rumunije Valerijuom Ste-
fanom Zgoneom. Samit je završen usvajanjem De-
klaracije kojom se države pozivaju na jačanje
saradnje u cilju daljeg promovisanja vrijednosti
Unije za Mediteran.

8. april

•   Predsjednik Odbora za ekonomiju, finansije i budžet
mr Aleksandar Damjanović sastao se sa delegacijom
Međunarodnog monetarnog fonda (MMF) koju
predvodi Sami Jalaoutinen, savjetnik za pitanja
tehničke podrške u Odjeljenju za fiskalna pitanja
MMF-a. Riječ je o misiji tehničke podrške MMF-a
Crnoj Gori koju finansira Vlada Japana, kroz program
osnaživanja fiskalnog upravljanja u Jugoistočnoj
Evropi. Jedna od tema sastanka bila je i budžetska
procedura iz perspektive Skupštine Crne Gore. 

•   Predsjednica Odbora za rodnu ravnopravnost Nada
Drobnjak bila je uvodničarka na prvoj Nacionalnoj
konferenciji „Prisilni i ugovoreni brakovi“, održanoj
u Podgorici povodom obilježavanja Svjetskog dana
Roma. 

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić

primio je predsjednika Parlamentarne skupštine
OEBS-a Volfganga Grosruka. Sagovornici su iskazali
uvjerenje da će državni organi, u okviru svojih ovla-
šćenja, otkloniti eventualne prigovore i primjedbe
na demokratičnost održanih predsjedničkih izbora.

9. april

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić
primio je predsjednika Odbora za evropske inte-
gracije Bundestaga Guntera Krihbauma. Na sastanku
je bilo riječi o daljim parlamentarnim izazovima u
fazi pristupnih pregovora i u tom smislu, predsjednik
Krivokapić je informisao sagovornika o aktivnostima
koje se sprovode u Skupštini Crne Gore u cilju njene
institucionalne pripreme za nove evropske obaveze.
Sagovornici su ocijenili da je veoma važno nastaviti
dobru i uspješnu parlamentarnu i ukupnu saradnju
između Crne Gore i Njemačke.

•   Održan je prvi sastanak Delegacije Skupštine Crne
Gore u Parlamentarnoj skupštini Savjeta Evrope u 25.
sazivu. Sastanku su prisustvovali dr Zoran Vukčević,
šef Delegacije, i članovi Delegacije prof. dr Draginja
Vuksanović, dr Predrag Sekulić i mr Damir Šehović.
Na sastanku su razmatrana sljedeća pitanja: Plan
rada Delegacije za 2013. godinu, Predlog poslovnika
o radu delegacije, usvajanje Izvještaja o radu dele-
gacije sa januarskog zasijedanja PSSE, upoznavanje
sa Izvještajem PSSE o radu nacionalnih delegacija,
razmatranje kriterijuma za izbor sudija Evropskog
suda za ljudska prava, upoznavanje sa mogućim izm-
jenama Monitoring sistema PSSE,   posmatranje pri-
jevremenih parlamentarnih izbora u Crnoj Gori sa
Informacijom sa sastanka predstavnika poslaničkih
klubova Skupštine Crne Gore sa šefom Misije
OEBS/ODIHR od 6. februara 2013. godine, aktivnosti
između dva zasijedanja: Izvještaj o stanju jednakosti
polova – Pariz, 8. mart 2013. godine i Izvještaj o
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kampanji „1 od 5“ – Berlin, 14. mart 2013. godine,
pripreme za proljećnje zasijedanje i tekuća pitanja. 

•   Članice Odbora za rodnu ravnopravnost Nada
Drobnjak, Ljerka Dragičević i mr Branka Tanasijević
održale su sastanak sa predstavnicama Romkinja i
Egipćanki u Crnoj Gori, na kojem je bilo riječi o
socijalno-ekonomskom položaju i obrazovanju
Romkinja i Egipćanki u Crnoj Gori, sa naglaskom na
ugovorene brakove.   

10. april

•   Potpredsjednik Skupštine Crne Gore Suljo Mustafić
sastao se sa osnivačem i predsjednikom Rif grupe
Pejdž Rifom i potpredsjednikom Bejn Enisom. Razmi-
jenjena su mišljenja o aktuelnim političkim dešava-
njima, kao i o ulozi Parlamenta i političkih činilaca u
procesu evroatlanskih integracija Crne Gore.

•   Na poziv predsjednika Skupštine Crne Gore Ranka
Krivokapića, u zvaničnoj posjeti Crnoj Gori boravila
je predsjednica Parlamenta Islanda Aste Johanesdotir.
Predsjednik Krivokapić se zahvalio na prijateljskom
odnosu koji Island ima prema Crnoj Gori, kao i na
pomoći koju joj pruža u evropskim integracijama.
Predsjednica Parlamenta Islanda Aste  Johanesdotir
se tokom posjete sastala još i sa članovima Odbora
za međunarodne odnose i iseljenike i članovima
Odbora za evropske integracije.  

11. april

•   Deveto plenarno zasijedanje Parlamentarne
skupštine Unije za Mediteran, kojoj je predsjedavao
Martin Šulc, predsjednik Evropskog parlamenta,
održano je u Briselu. Ispred Skupštine Crne Gore na
sjednici je učestvovao doc. dr Miodrag Vuković,
predsjednik Odbora za međunarodne odnose i
iseljenike. 

12. april

•   Predsjednik Odbora za ljudska prava i slobode dr
Halil Duković, predsjednica Odbora za prosvjetu,
nauku, kulturu i sport mr Branka Tanasijević, pre-
dstavnici Vlade Crne Gore, nevladinog sektora,
medija, kao i članovi tima koji je radio na istraživanju
i izradi Izvještaja o zloupotrebi djece putem inter-
neta, učestvovali su na skupu održanom povodom
prezentacije ovog izvještaja, u organizaciji institucije
Zaštitnika ljudskih prava i sloboda Crne Gore.

•   Predsjednik Skupštine Ranko Krivokapić sastao se
sa šefom misije ODIHR-a Borisom Frlecom. Tom pri-
likom predsjednik Krivokapić zahvalio se misiji
ODIHR-a na prisustvu tokom predsjedničkih izbora,
naglašavajući da je prisustvo te misije od izuzetnog
značaja za poboljšanje demokratičnosti izbornog
procesa u državi. Frlec je zahvalio na saradnji sa
predstavnicima svih državnih istitucija i istakao da
je sve sporove vezano za izborni proces, kao i
navode o nepravilnostima, neophodno rješavati u
okviru nadležnih institucija.

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić
otvorio je Prvu konferenciju Nacionalne konvencije
o evropskim integracijama Crne Gore NKEI
2013/14, na kojoj su govorili i predsjednik Vlade
Crne Gore Milo Đukanović, šef Delegacije Evropske
unije u Crnoj Gori Nj.E. Mitja Drobnič, kao i pre-
dsjednik Evropskog pokreta u Crnoj Gori Momčilo
Radulović. Nakon uvodnih izlaganja, obrazložene su
teme planirane za sesije u 2013. godini, u okviru
šest radnih grupa, čiji su članovi predstavnici
civilnog sektora i javnih institucija Crne Gore. Pro-
jekat „Nacionalna konvencija o evropskoj integraciji
Crne Gore“ posvećen je stvaranju sinergetskog
efekta svih društvenih snaga u Crnoj Gori, sa ciljem
osnaživanja i multiplikovanja napora za ubrzanje
društvenih, političkih i ekonomskih reformi u
okviru procesa evropske integracije, a organizuju ga
Evropski pokret u Crnoj Gori i Slovačka asocijacija
za spoljnu politiku, uz podršku Ministarstva vanjskih
poslova Republike Slovačke i SLOVAKAID-a, uz
učešće Skupštine Crne Gore i Vlade Crne Gore.  

14. april

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić
je kao član Ad hoc Komiteta za reformu i transpa-
rentnost OEBS-a učestvovao na sastanku ovog tijela,
koji je održan u Kopenhagenu. Predsjednik Krivoka-
pić se susreo sa predsjednikom Parlamenta Kralje-
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vine Danske Mogensom Liketoftom, a učestvovao je i
na sastanku Biroa Parlamentarne skupštine OEBS-a.

18. april

•   Potpredsjednik Skupštine Crne Gore Suljo Mustafić
i poslanik Almer Kalač boravili su u višednevnoj
posjeti Izmiru u Turskoj. Na poziv Udruženja koje
okupljaju bošnjačke iseljenike porijeklom iz Crne
Gore, upriličena je posjeta sjedištu ove asocijacije,
gdje su se Mustafić i Kalač upoznali sa aktivnostima
asocijacije koja okuplja brojna udruženja u Egejskoj
oblasti. Organizovana je i posjeta izmirskoj opštini
Bornova koja ima potpisanu Povelju o pobratimstvu
sa opštinom Bar u Crnoj Gori, kao i Opštini Budža,
koja je započela proces bratimljenja sa opštinom
Rožaje. Mustafić i Kalač bili su gosti i gradona-
čelnika Izmira Aziza Kodžaolua, gdje je razgovarano
o daljem unapređenju saradnje opština iz Crne Gore
sa tamošnjim opštinama. U Privrednoj komori Ege-
jske oblasti, sa predsjednikom Akimom Kazandžio-
luom  razgovarano je o mogućnostima unapređenja
privredne saradnje u oblasti turizma, trgovine,
poljoprivrede i transporta. Iskazano je obostrano
zadovoljstvo jačanjem odnosa Crne Gore i Turske
na političkom, privrednom, obrazovnom i naučnom
planu i ukazano na potrebu daljeg rada na
unapređenju tih odnosa.

19. april

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić
razgovarao je sa Ivanom Mrkićem, ministrom
vanjskih poslova Republike Srbije. Sagovornici su se
saglasili da ekonomski odnosi između dvije države
nose veliki potencijal za dalji razvoj. U tom kontekstu
razgovarali su o izgradnji autoputa Bar – Boljare kao
projektu od zajedničkog značaja. Krivokapić i Mrkić
ukazali su i na važnost snažnije saradnje na planu
jačanja regionalnog integracionog okvira.

22. april

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić
učestvovao je na Konferenciji predsjednika parlame-
nata zemalja Evropske unije, koja je održana u
Nikoziji. Predsjednik Krivokapić je tokom konferen-
cije imao niz bilateralnih susreta sa predsjednicima
parlamenata zemalja članica EU, uključujući susret
sa Vidasom Gedvilasom, predsjednikom Parlamenta
Litvanije. Takođe, predsjednik Krivokapić se susreo
sa Josipom Lekom, predsjednikom Hrvatskog sabora.

•   Delegacija Skupštine Crne Gore u Parlamentarnoj
skupštini Savjeta Evrope učestvovala je na
Proljećnom zasijedanju PSSE, održanom od 22. do
26. aprila 2013. godine u Strazburu. Fokus intereso-
vanja na Proljećnjem zasijedanju posebno je bio
usmjeren na pitanje zaštite djece od seksualnog i
ostalih vidova zlostavljanja, u vezi sa čim su razma-
trani: Nacrt rezolucije o borbi protiv „dječjeg seks
turizma“, Nacrt rezolucije o zaustavljanju diskrimi-
nacije protiv romske djece kao i Nacrt polugodišnjeg
izvještaja o Kampanji „Jedno od petoro“ u kojoj i Crna
Gora učestvuje. Crnogorsku delegaciju na zasijedanju
činili su dr Zoran Vukčević, šef Delegacije i poslanici
dr Draginja Vuksanović, dr Predrag Sekulić i mr
Damir Šehović.

23. april

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić
govorio je na zatvaranju konferencije „Progresivne
vlade i partije na Zapadnom Balkanu“, koja je
održana u Budvi. Predsjednik Krivokapić poručio je
da je Crna Gora oduvijek bila uspješna u ostvari-
vanju jasne evropske vizije i naglasio da se ulazak
Crne Gore u Evropsku uniju ne smije svesti na puko
pridruživanje, već da naša država mora donijeti
kvalitet više porodici evropskih zemalja. Predsje-
dnik Krivokapić je zaključio da se u budućnosti
moramo okrenuti sindikatima i nevladinom sektoru
te da ćemo samo tako doći do onoga što je pobjeda
neomeđena desničarskim idejama.

•   U organizaciji Uprave za kadrove, NISPAcee mreže
i Slovak Aid-a, u Regionalnoj školi za javnu admi-
nistraciju u Danilovgradu, održana je završna
konferencija projekta „Izgradnja kapaciteta u Crnoj
Gori za usklađivanje zakona i drugih propisa sa
pravom EU“, na kojoj je predstavljena publikacija
„Prenošenje odabranog slovačkog iskustva Crnoj
Gori za njen proces pristupanja EU“. Konferenciji su
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Bilten je dio programa „Otvoreni parlament”, koji za cilj ima povećanje transparentnosti rada Skupštine Crne Gore i učešća građana 
u parlamentarnim aktivnostima. Bilten uređuje Služba Skupštine. 

Skupština Crne Gore, Bulevar Svetog Petra Cetinjskog 10, 81000 Podgorica
tel: +382 20 404 565; fax +382 20 245 125; e­mail: otvoreni.parlament@skupstina.me; www.skupstina.me

KALENDAR
prisustvovali predstavnici stručne službe Odbora za
ekonomiju, finansije i budžet, Odbora za politički
sistem, pravosuđe i upravu i Odbora za evropske
integracije.

24. april

•   Regionalna radionica „Prevazilaženje izazova u
sprovođenju kontrolne funkcije parlamentarnih
odbora“ održana je u Bečićima u periodu od 24. do
26. aprila. Regionalna radionica dio je inicijative
Nacionalnog demokratskog instituta (NDI) za
jačanje zakonodavnog procesa Zapadnog Balkana
(WBLSI), koja pomaže parlamentima u regionu da
ojačaju svoju zakonodavnu, kontrolnu i
predstavničku funkciju. Na radionici su učestvovali
predsjednici i sekretari odbora iz parlamenata Crne
Gore, Albanije, Bosne i Hercegovine, Hrvatske, Ko-
sova, Makedonije, Srbije i Slovenije u cilju razmjene
regionalnog iskustva u implementaciji nadzornih
mehanizama od strane odbora. Poslanica Marta
Šćepanović upoznala je učesnike radionice sa usvo-
jenim Akcionim planom za jačanje zakonodavne i
kontrolne uloge Skupštine Crne Gore u 2013. go-
dini, kao i kontrolnim mehanizmima koji se koriste
u Skupštini Crne Gore.

25. april

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić
razgovarao je sa Dirkom Langeom, šefom Jedinice
za Hrvatsku i Crnu Goru Generalnog direktorata
Evropske komisije za proširenje. Sagovornici su
razgovarali o trenutnoj političkoj situaciji u Crnoj
Gori i saglasili se da je u predstojećem periodu od
velikog značaja uspostavljanje dijaloga između
političkih aktera u državi, radi zajedničkog rada na
pitanjima od suštinske važnosti za dalji evropski
razvoj Crne Gore. 

28. april

•   Članovi Odbora za zdravstvo, rad i socijalno staranje
dr Zoran Srzentić i Ana Ponoš učestvovali su na
sastanku predsjedavajućih Odbora za zapošljavanje,
preduzetništvo, inovacije i socijalna pitanja država
članica Evropske unije i Evropskog parlamenta.
Sastanak je organizovan u sklopu parlamentarne
dimenzije polugodišnjeg irskog predsjedavanja EU

u Dablinu, 28-29. aprila. Na sastanku je u sklopu tri
sesije bilo riječi o strategijama za suzbijanje neza-
poslenosti kod mladih, razvoju potencijala malih i
srednjih preduzeća i inovacijama u preduzetništvu.

29. april

•   Šesti sastanak Parlamentarnog odbora EU i Crne
Gore za stabilizaciju i pridruživanje (POSP) održan
je 29. i 30. aprila, pod zajedničkim predsjedavanjem
predsjednika Skupštine Crne Gore Ranka Krivo-
kapića i predsjedavajućeg Delegacije Evropskog
parlamenta za odnose sa Albanijom, Bosnom i
Hercegovinom, Srbijom, Crnom Gorom i Kosovom
Eduarda Kukana. Na kraju sastanka usvojeni su
Deklaracija i preporuke.

30. april

•   Poslanica Evropskog parlamenta Ulrike Lunaček
posjetila je demokratske radionice Skupštine Crne
Gore, gdje je razgovarala sa učenicima odjeljenja
VIII-2 OŠ „Jugoslavija“ iz Bara. Kroz razgovor,
poslanica Lunaček je upoznala djecu sa radom
parlamenta u radnim tijelima i na plenumu,
razlikom u funkcionisanju Evropskog parlamenta i
nacionalnih parlamenata, značajem demokratije i
podjele vlasti, kao i sa ulogom parlamenata u
demokratskom procesu.    
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